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1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

СГ.02. ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК В ПРОФЕССИОНАЛЬНОЙ ДЕЯТЕЛЬНОСТИ 
 

1.1. Место дисциплины в структуре основной образовательной программы:  
Учебная дисциплина СГ.02. Иностранный язык в профессиональной деятельности является 

обязательной частью социально-гуманитарного цикла примерной образовательной программы в 
соответствии с ФГОС СПО по специальности 26.02.Эксплуатация судовых энергетических        

установок. 
 
1.2. Цель и планируемые результаты освоения дисциплины: 
В рамках программы учебной дисциплины обучающимися осваиваются умения и знания 
 

Код 
ПК, ОК 

Умения Знания 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
ОК 02 
ОК 04 
ОК 05 
ОК 09 
   

Уметь: 
 строить простые 

высказывания о себе и о своей 

профессиональной 

деятельности; 
взаимодействовать в 

коллективе, принимать участие 

в диалогах на общие и 

профессиональные темы; 
применять различные формы 

и виды устной и письменной 

коммуникации на иностранном 

языке при межличностном, 

межкультурном и 

профессиональном 

взаимодействии; 
понимать общий смысл 

четко произнесенных 

высказываний на общие и 

базовые профессиональные 

темы; 
понимать тексты на базовые 

профессиональные темы; 
составлять простые связные 

сообщения на общие или  

профессиональные темы; 
общаться (устно и 

письменно) на иностранном 

языке на профессиональные и 

повседневные темы; 
переводить иностранные 

тексты профессиональной 

направленности (со словарем); 
самостоятельно 

совершенствовать устную и 

письменную речь, пополнять 

словарный запас 

Знать: 
 лексический и грамматический 

минимум, относящийся к описанию 

предметов, средств и процессов 

профессиональной деятельности; 
лексический и грамматический 

минимум, необходимый для чтения 

и перевода текстов 

профессиональной направленности 

(со словарем); 
общеупотребительные глаголы 

(общая и профессиональная 

лексика); 
правила чтения текстов 

профессиональной 

направленности; 
правила построения простых и 

сложных предложений на 

профессиональные темы; 
правила речевого этикета и 

социокультурные нормы общения 

на иностранном языке; 
формы и виды устной и 

письменной коммуникации на 

иностранном языке при 

межличностном, межкультурном и 

профессиональном взаимодействии 
 

ПК 1.2. 
Осуществлять 

Умения: : применять правила 

несения ходовой и 
Знания: маневренные 

характеристики судна; 
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контроль 

выполнения 
национальных и 
международных 
требований по 
эксплуатации 

судна. 

стояночной вахты, 

осуществлять контроль за 
выполнением установленных 

требований, норм 
и правил, поддержания судна в 

мореходном 
состоянии; 
стоять на руле, вести 

надлежащее наблюдение 
за судном и окружающей 

обстановкой, 
опознавать огни, знаки и 

звуковые сигналы; 
владеть иностранным языком в 

объеме, 
необходимом для выполнения 

своих 
функциональных обязанностей; 
передавать и принимать 

информацию, в том 
числе с использованием 

визуальных сигналов; 
выполнять маневры, в том числе 

при спасании 
человека за бортом, постановке 

на якорь и 
швартовке; 
эксплуатировать системы 

дистанционного 
управления судовой 

двигательной установки, 
рулевых и энергетических 

систем; 
управлять судном на 

мелководье и в узкости, в 
штормовых условиях, во льдах, 

в зонах 
действия систем разделения 

движения, с 
учетом влияния ветра и течения; 
выполнять процедуры 

постановки на якорь и 
11 
швартовные бочки, швартовки 
судна к 
причалу, к судну на якоре или 

на ходу; 
использовать 

радиолокационные станции 
(далее - РЛС), системы 

автоматизированной 
радиолокационной прокладки 

(далее - САРП), 

влияние работы движителей и 

других факторов 
на управляемость судна; 
маневрирование при съемке и 

постановке 
судна на якорь, к плавучим 

швартовым 
сооружениям; 
швартовые операции; 
плавание во льдах, буксировку 

судов, снятие 
судна с мели, влияние 

водоизмещения, осадки, 
дифферента, скорости и запаса 

воды под килем 
на диаметр циркуляции и 

тормозной путь; 
технику ведения 

радиолокационной прокладки 
и концепции относительного и 

истинного 
движения; 
способы расхождения с судами с 

помощью 
радиолокатора и средств 

автоматической 
радиолокационной прокладки; 
способы маневрирования для 

предотвращения 
ситуации чрезмерного сближения; 
правила контроля за судами в 

портах; 
роль человеческого фактора; 
ответственность за аварии 
 



6 
 

автоматические 

информационные системы 
(далее - АИС) для обеспечения 

безопасности 
плавания, учитывать факторы и 

ограничения, 
влияющие на их работу, 

определять элементы 
движения целей, обнаруживать 

изменение 
курса и скорости других судов, 

имитировать 
маневр собственного судна для 

безопасного 
расхождения с другими судами; 
использовать технику 
радиолокационной 
прокладки и концепции 

относительного и 
истинного движений, 

параллельную 
индексацию; 
выполнять требования по 

безопасной перевозке 
опасных грузов; 
использовать стандартные 

компьютерные 
программы, предназначенные 

для ведения 
судовой документации 
 

 
1.3. Обязательные минимальные требования для дипломирования 
 Дополнительные профессиональные компетенции сформированы в соответствии с 

требованием стандарта компетентности, изложенном в разделе A-III/1 «Обязательные 

минимальные требования для дипломирования вахтенных механиков с обслуживаемым или 

периодически не обслуживаемым машинным отделением» главы III «Стандарты в отношении 

машинной команды» Кодекса по подготовке и дипломированию моряков и несению вахты. 
 

К-2  
Использование 

английского языка 

в письменной и 

устной форме 

Достаточное знание английского языка, позволяющее лицу 

командного состава использовать технические пособия и выполнять 

обязанности механика 
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2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

2.1. Объем учебной дисциплины и виды учебной работы 
 

Вид учебной работы Объем в часах 

Объем образовательной программы учебной дисциплины 177 

в т.ч. в форме практической подготовки 154 

в т. ч.: 

практические занятия 154 
Самостоятельная работа 11 
Промежуточная аттестация 12 
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2.2. Тематический план и содержание учебной дисциплины  
 

Наименование 

разделов и тем 
Содержание учебного материала и формы организации 

деятельности обучающихся 

Объем, акад. ч / в том 

числе в форме 

практической 

подготовки, акад ч 

Коды 

компетенций, 

формировани

ю которых 

способствует 

элемент 

программы 
1 2 3 4 
Раздел 1. Роль иностранного языка в профессиональной деятельности 78/78  
Тема 1.1. 
 
Россия в 

современном 

мире. Экономика 

отрасли. 

Состояние современной экономики. Россия и сотрудничество с 

другими государствами. Англоязычные страны. Краткое 

описание отрасли. Система времен действительного залога в 

английском языке. Исчисляемые и неисчисляемые 

существительные. Артикль. Употребление артикля с именами 

собственными. 

14 

 
 
 
 
ОК 02 
ОК 04 
ОК 05 
ОК 09 
ПК1.2 
К-2 
          

В том числе практических занятий 14 
Практическое занятие № 1. Введение новых лексических единиц по 

теме занятия для последующего чтения текста.  Предтекстовые 

упражнения на отработку лексических единиц. Групповое 

изучающее чтение текста по теме «Мировая экономика» с 

извлечением новых речевых оборотов и выражений. Выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических 

упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических 

оборотов. 

4 

Практическое занятие №2. Предпросмотровые вопросы по теме 

«Культура, достопримечательности и обычаи страны изучаемого 

языка». Просмотр учебных видео по теме «Россия и сотрудничество 

с другими государствами» Ответы на вопросы по просмотренному 

видео (упражнения лексико-грамматического характера по 

содержанию видео, тестовые вопросы по содержанию видео, 

вопросы дискуссионного характера, требующие развернутого 

ответа) 

5 
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Практическое занятие № 3. Подготовка устного сообщения 

учащимися по теме «Экономика отрасли» на основе лексико-
грамматического материала предыдущих практических занятий. 

Диалог-дискуссия по теме «Чем определяется выбор профессии?» 

5 

Тема 1.2 
Роль образования 

в современном 

мире. 

Система образования Росии и других стран. Согласование 

времен. 
Косвенная речь. Личные местоимения. Притяжательные 

местоимения. Вопросительные местоимения. Относительные 

местоимения. 
 

16 

ОК 02 
ОК 04 
ОК 05 
ОК 09 
ПК1.2 
К-2 
 

В том числе практических занятий 16 
Практическое занятие №4. Введение новых лексических единиц по 

теме занятия для последующего чтения текста.  Предтекстовые 
упражнения на фонетическую отработку и закрепление активной 

лексики и фразеологических оборотов. Ознакомительное чтение 

текста по теме «Система образования России». Введение новых 

лексических единиц по теме. Фразы, речевые обороты и выражения.  

4 

Практическое занятие№5. Предпросмотровые вопросы по теме 

«Образование в современном мире: Китай, США, Европа». 

Просмотр учебных видео по предложенной теме. Ответы на 

вопросы по просмотренному видео (упражнения лексико-
грамматического характера по содержанию видео, тестовые 

вопросы по содержанию видео, вопросы дискуссионного характера, 

требующие развернутого ответа) 

5 

Практическое занятие №6 Предпросмотровые вопросы по теме 

«Образование в России для иностранных студентов». Просмотровое 

чтение текстов по теме «Система среднего профессионального  
образования в России». Ответы на вопросы по тексту. Составление 

диалогов по теме «Иностранный студент поступает в учебное 

заведение в России». 

2 

Практическое занятие №7. Круглый стол с обсуждением заранее 

подготовленных групповых сообщений на базе материала видео и 

текстов предыдущих практических занятий по темам: «Сравнение 

среднего профессионального образования в России, 

Великобритании, США и Китае»; «Роль образования в жизни»; 

5 
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«Важность получения образования» (темы распределяются на 

практическом занятии №6 на каждую рабочую группу в аудитории) 
Тема 1.3. 
 
Значение 

иностранного 

языка в освоении 

профессии 

География английского языка. Английский язык в 

профессиональной деятельности. Словообразование: наречия. 

Степени сравнения прилагательных и наречий. Повторение 

пройденного грамматического материала. 

16 

 
 
 
 
 
ОК 02 
ОК 04 
ОК 05 
ОК 09 
ПК1.2 
К-2 
 

В том числе практических занятий 16 
Практическое занятие № 8. Введение новых лексических единиц по 

теме занятия. Фразы, речевые обороты и выражения. Предтекстовая 

фонетическая отработка и выполнение тренировочных лексических 

и лексико-грамматических упражнений на закрепление активной 

лексики и фразеологических оборотов. Изучающее чтение текста по 

теме «Английский язык в современном мире». Выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических 

упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических 

оборотов. 

5 

Практическое занятие № 9. Просмотровое чтение текста по теме «Я 

и моя профессия». Дискуссия: «Взаимосвязь иностранного языка и 

моей профессии». 
5 

Практическое занятие № 10. Просмотр видео по теме 

«Профессиональный диалог». Ответы на вопросы по 

просмотренному видео (упражнения лексико-грамматического 

характера по содержанию видео, тестовые вопросы по содержанию 

видео, вопросы дискуссионного характера, требующие 

развернутого ответа). 

6 

Тема № 1.4. 
 
Основы делового 

общения 
 

Светская беседа (Small talk). Деловой звонок. Деловая 

переписка. Страдательный залог. Неопределенные и 

отрицательные местоимения 
14 

 
 
 
 
ОК 02 
ОК 04 
ОК 05 
ОК 09 
ПК1.2 
         
 

В том числе практических занятий 14 
Практическое занятие № 11. Групповое изучающее чтение диалогов 

по теме «Светская беседа (Small talk)» с извлечением новых речевых 

оборотов и выражений. Выполнение тренировочных лексических и 

лексико-грамматических упражнений на закрепление активной 

лексики и фразеологических оборотов. Обсуждение особенностей 

светской беседы, тематики. Составление диалогов-моделей «Беседа 

с иностранным партнером». 

4 
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Практическое занятие № 12. Введение новых лексических единиц 

по теме занятия для снятия языковых трудностей при просмотре 

видео.  Просмотр видео по теме «Составление деловых писем, 

докладных записок, заявлений». Ответы на вопросы по видео 

(упражнения на отработку лексического материала по 

тематическому содержанию) Составление деловых писем на основе 

просмотренного материала. 

6 

Практическое занятие № 13. Введение новых лексических единиц 

по теме занятия для снятия языковых трудностей в аудировании и 

ознакомительном чтении.  Предтекстовые упражнения на отработку 

лексических единиц. Групповое изучающее чтение диалогов по 

теме «Деловой разговоров по телефону, электронное письмо». 

Составление диалогов и перевод их на иностранный язык. 

Проведение телефонных переговоров. «Приглашение на 

конференцию» 

4 

Тема 1.5. 
 
Рынок труда, 

трудоустройство и 

карьера 

Резюме. Прохождение собеседования. Страдательный залог. 

Числительные. Повторение пройденного ранее 

грамматического материала. 
18 

 
 
 
 
 
 
ОК 02 
ОК 04 
ОК 05 
ОК 09 
ПК1.2 
К-2 
 

В том числе практических занятий 18 
Практическое занятие № 14. Введение новых лексических единиц 

по теме занятия для последующего чтения текста.  Предтекстовые 

упражнения на отработку лексических единиц. Групповое 

изучающее чтение текста по теме «Поиск работы. Подготовка 

резюме. Прохождение собеседования» с извлечением новых 

речевых оборотов и выражений. Выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление 

активной лексики и фразеологических оборотов. 

5 

Практическое занятие №15. Просмотр видео/ прослушивание 

аудиоматериала по теме «Трудоустройство и карьера», «Интервью 

и собеседование». Ответы на вопросы по просмотренному видео / 

прослушанному аудиоматериалу (упражнения лексического 

характера по содержанию видео, тестовые вопросы по содержанию 

видео, вопросы с развернутым ответом). 

3 

Практическое занятие № 16. Заполнение анкеты-заявки о приеме на 

работу. Составление резюме и портфолио для работодателя. 4 
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 Практическое занятие №17  Деловая игра «Собеседование с 

работодателем в кадровом агенстве». Составление диалогов и 

проведение ролевой игры по темам: «Личная встреча с 

работодателем». «Беседа претендента на вакансию по телефону». 

«Переписка в интернете». « Основные ошибки при собеседовании». 

«Деловой стиль одежды». 

4 

 

 Самостоятельная работа 2  
Раздел 2. Научно-технический прогресс: открытия, которые потрясли мир 12/12  
Тема 2.1. 
 
Достижения и 

инновации в науке 

и технике и их 

изобретатели. 

Отраслевые 

выставки 

Достижения и инновации в науке и технике. Открытия XXI 

века. Посещение отраслевой выставки. Придаточные 

предложения условия (1-2 тип) 
12 

 
 
 
 
ОК 02 
ОК 04 
ОК 05 
ОК 09 
ПК1.2 
К-2 
 

В том числе практических занятий 12 
Практическое занятие № 18. Введение новых лексических единиц 

по теме занятия для последующего чтения текста.  Предтекстовые 

упражнения на отработку лексических единиц. Групповое 

изучающее чтение текста по теме «Достижения и инновации в науке 

и технике. Открытия XXI века» с извлечением новых речевых 

оборотов и выражений. Выполнение тренировочных лексических и 

лексико-грамматических упражнений на закрепление активной 

лексики и фразеологических оборотов. 

4 

Практическое занятие № 19. Предпросмотровые вопросы по теме 

«Отраслевая выставка». Просмотр учебных видео по теме. Ответы 

на вопросы по просмотренному видео (упражнения лексико-
грамматического характера по содержанию видео, тестовые 

вопросы по содержанию видео, вопросы дискуссионного характера, 

требующие развернутого ответа) 

4 

Практическое занятие № 20. Подготовка сообщений «Достижение в 

области науки и техники, изменившее мою жизнь» и «Посещение 

отраслевой выставки». Дискуссия 
2 

 Самостоятельная работа 2  
Раздел 3. Чемпионатное движение. Государственная итоговая аттестация в форме 

демонстрационного экзамена 14/14  

Тема № 3.1. 
 

История чемпионатов. Чемпионаты России по 

профессиональному мастерству. Демонстрационный экзамен 

как форма проведения ГИА. Придаточные предложения 

14 
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Чемпионаты 

России по 

профессионально

му мастерству. 

Демонстрационны

й экзамен 

условия (1,2,3 тип). Повторение пройденного ранее 

грамматического материала 
 
 
 
ОК 02 
ОК 04 
ОК 05 
ОК 09 
ПК1.2 
К-2 
 

В том числе практических занятий 14 
Практическое занятие № 21. Введение новых лексических единиц 

по теме занятия для последующего чтения текста.  Предтекстовые 
упражнения на отработку лексических единиц. Групповое 

изучающее чтение текста по теме «История чемпионатов России» с 

извлечением новых речевых оборотов и выражений. Выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических 

упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических 

оборотов. 

5 

Практическое занятие № 22. Предпросмотровые вопросы по теме 

«What is World Skills?». Просмотр учебных видео по предложенной 

теме. Ответы на вопросы по просмотренному видео (упражнения 

лексико-грамматического характера по содержанию видео, 

тестовые вопросы по содержанию видео, вопросы дискуссионного 

характера, требующие развернутого ответа). 

7 

Самостоятельная работа 2 
Раздел 4. Профессиональное содержание 50/50  
Тема № 4.1. 
 
Чертежи и 

техническая 

документация 
 

Техническое бюро. Технологические карты. Чертежи. 

Придаточные предложения условия (Mixed conditionals, 

предложения с “I wish”). Повторение пройденного ранее 

грамматического материала 

                       12 

 
 
 
 
 
ОК 02 
ОК 04 
ОК 05 
ОК 09 
ПК1.2 
К-2 
 

В том числе практических занятий 12 
Практическое занятие № 23. Введение новых лексических единиц 

по теме занятия для последующего чтения текста.  Предтекстовые 
упражнения на отработку лексических единиц. Групповое 

изучающее чтение текста по теме «Техническое бюро» с 

извлечением новых речевых оборотов и выражений. Выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических 

упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических 

оборотов. 

3 

Практическое занятие № 24. Групповое изучающее чтение 

технологических карт. Выполнение тренировочных лексических 

упражнений на закрепление узкоспециализированной лексики. 
3 
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Практическое занятие № 25. Презентация собственных чертежей, 

схем, рисунков, презентаций на английском языке перед 

аудиторией, обсуждение. 
4 

Самостоятельная работа обучающихся* 2 
Тема № 4.2. 
 
Инструменты, 

оборудование и 

станки 

Работа мастерской /цеха/бюро. Неличные формы глагола 

(Infinitive). 12  
 
 
 
ОК 02 
ОК 04 
ОК 05 
ОК 09 
ПК1.2 
К-2 
 

В том числе практических занятий 12 
Практическое занятие № 26. Введение новых лексических единиц 

по теме занятия для последующего чтения текста.  Предтекстовые 
упражнения на отработку лексических единиц. Групповое 

изучающее чтение текста по теме «Инструменты, оборудование, 

станки»/ «Программы и программное обеспечение» с извлечением 

новых речевых оборотов и выражений. Выполнение тренировочных 

лексических и лексико-грамматических упражнений на закрепление 

активной лексики и фразеологических оборотов. 

4 

Практическое занятие 27. Просмотровое чтение текстов по теме 

«Инструменты, оборудование, станки»/ «Программы и 

программное обеспечение». Ответы на вопросы. 
4 

Практическое занятие 28. Групповая презентация «Необходимое 

оборудование в моей работе». Обсуждение, диалог 4 

Тема 4.3. 
 
Техника 

безопасности и 

охрана труда 

«Техника безопасности и охрана труда на производстве». World 
Skills International Health and Safety documentation. Неличные 

формы глагола (Gerund). 
12 

 
 
 
 
 
 
ОК 02 
ОК 04 
ОК 05 
ОК 09 
ПК1.2 
К-2 
 

В том числе практических занятий 12 
Практическое занятие № 29. Введение новых лексических единиц 

по теме занятия для последующего чтения текста.  Предтекстовые 

упражнения на отработку лексических единиц. Групповое 

изучающее чтение текста по теме «Техника безопасности и охрана 

труда» с извлечением новых речевых оборотов и выражений. 

Выполнение лексических и лексико-грамматических упражнений 

на закрепление активной лексики и фразеологических оборотов. 

2 

Практическое занятие № 30. Просмотр видео по теме «Техника 

безопасности на производстве». Ответы на вопросы по видео 

(упражнения лексического характера по содержанию видео, 

тестовые вопросы по содержанию видео, вопросы с развернутым 

ответом). 

2 
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Практическое занятие № 31. Поисковое чтение документации 

«World Skills International Health and Safety documentation» для 

ответа на заранее предложенные вопросы и упражнения. 
4 

Практическое занятие № 32. «Safety first /Безопасность превыше 

всего». Дискуссия по требованиям техники безопасности на 

производстве. 
2 

 Самостоятельная работа 2  
Тема 4.4. 
 
Решение 

стандартных и 

нестандартных 

профессиональны

х ситуаций 

Профессиональные стандарты. Стандарты производства. 

Неличные формы глагола (Participles). 10 

ОК 02 
ОК 04 
ОК 05 
ОК 09 
ПК1.2 
К-2 
 

В том числе практических занятий 10 
Практическое занятие № 33. Введение новых лексических единиц 

по теме занятия для последующего чтения текста.  Предтекстовые 

упражнения на отработку лексических единиц. Групповое 

изучающее чтение текста по теме «Стандарты в производстве» с 

извлечением новых речевых оборотов и выражений. Выполнение 

тренировочных лексических и лексико-грамматических 

упражнений на закрепление активной лексики и фразеологических 

оборотов. 

3 

Практическое занятие № 34. Просмотр видео по теме «Проблемы на 

производстве». Ответы на вопросы по просмотренному видео 

(упражнения лексического характера по содержанию видео, 

тестовые вопросы по содержанию видео, вопросы с развернутым 

ответом). Дискуссия по теме «Возможные нестандартные 

профессиональные ситуации и пути их решения» для подготовки к 

ролевой игре следующего практического занятия. 

4 

Практическое занятие № 35. Ролевая игра «Обоснование 

несоответствия рабочего места требованиям охраны труда и поиск 

выхода из ситуации в условиях дефицита языковых средств» 
2 

 Самостоятельная работа 1  
Тема 4.5. 
 
Саморазвитие в 

профессии 

Роль самообразования и самосовершенствования в профессии. 

Неличные формы глагола. Повторение пройденного ранее 

грамматического материала. 
4 

 
 
ОК 02 
ОК 04 
ОК 05 
ОК 09 

В том числе практических занятий 4 
Практическое занятие № 36. Просмотровое чтение текстов по теме 

«Профессиональный рост и самосовершенствование в 
2 
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профессиональной деятельности». Ответы на вопросы в форме 

дискуссии.  
ПК1.2 
К-2 
 Практическое занятие № 37. Дискуссия «Если я буду участвовать во 

всероссийском  чемпионате   2 

 Консультации 6  
Промежуточная аттестация 6  
Всего: 177  
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3. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

3.1. Для реализации программы учебной дисциплины предусмотрены следующие 

специальные помещения: 
Учебная аудитория «Иностранного языка», оснащенная оборудованием: рабочее место 

преподавателя, посадочные места по количеству обучающихся, шкафы для хранения наглядных 

пособий, наглядные пособия, технические средства обучения: мультимедийное оборудование. 
 
3.2. Информационное обеспечение реализации программы 
Для реализации программы библиотечный фонд колледжа имеет печатные и/или электронные 

образовательные и информационные ресурсы, рекомендованные ФУМО, для использования в 

образовательном процессе. При формировании библиотечного фонда колледжа выбирается не 

менее одного издания из перечисленных ниже печатных изданий и (или) электронных изданий в 

качестве основного, при этом список, может быть дополнен новыми изданиями. 
 
3.2.1. Основные печатные издания 
1. Кузьменкова, Ю. Б.  Английский язык + аудиозаписи в ЭБС: учебник и практикум для 

среднего профессионального образования/ Ю.Б. Кузьменкова.— Москва: Издательство Юрайт, 

2022. — 441 с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-00804-3. — Текст : 

электронный // Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/469465 (дата 

обращения: 03.11.2021). 
2. Коваленко, И. Ю.  Английский язык для инженеров: учебник и практикум для среднего 

профессионального образования / И. Ю. Коваленко.— Москва: Издательство Юрайт, 2022. — 278 
с. — (Профессиональное образование). — ISBN 978-5-534-02712-9. — Текст : электронный // 

Образовательная платформа Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/469541 (дата обращения: 

03.11.2021). 
3. Кочарян Ю.Г. Professional English in navigation. (Профессиональный английский язык в 

судовождении): учеб. пособие / Ю. Г. Кочарян. – Москва: МОРКНИГА, 2023. – 234 с. – 
[Электронный ресурс]. URL: 273303.pdf (morkniga.ru). 

4. Гогина Н.А. Практическая грамматика английского языка для моряков. Сборник 

упражнений: М.:ТРАНСЛИТ, 2025 
5. [Электронный ресурс]. – 228 с. – URL: Практическая грамматика английского языка для 

моряков Гогина Н.А. (morkniga.ru) 
5. Учебник английского языка для мореходных училищ: учебник / Китаевич Б.Е., Сергеева 

М.Н., Каминская П.И.. – Санкт-Петербург: Лань, 2023. – 400 с.  
 
3.2.2. Дополнительные источники 
1. English grammar. Test File. Сборник тестов / Т.Ю. Дроздова, А.И. Берестова Н.А. Курочкина. 

– Санкт-Петербург: Антология, 2015. – 128 с. 
2. Сайт Britannica [Электронный ресурс]/Электронные данные.- Режим доступа: 

http://www.britannica.ru, свободный. 
3. Сайт англо-русских, русско-английских и толковых словарей общей и отраслевой лексики 

[Электронный ресурс]/Электронные данные.- Режим доступа: www.lingvo-online.ru, свободный. 
4. Интерактивный научно-методический журнал «Сообщество учителей английского языка» 

[Электронный ресурс]/Электронные данные- Режим доступа: http://www.tea4er.ru, свободный 

https://www.morkniga.ru/pdf/273303.pdf
http://www.britannica.ru/
http://www.lingvo-online.ru/
http://www.tea4er.ru/
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4. КОНТРОЛЬ И ОЦЕНКА РЕЗУЛЬТАТОВ ОСВОЕНИЯ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

Результаты 

обучения 
Критерии оценки Методы оценки 

Должен уметь: 
- общаться (устно и 

письменно) на 

иностранном языке 

на 

профессиональные и 

повседневные темы; 
- переводить (со 

словарем) 

иностранные тексты 

профессиональной 

направленности; 
- самостоятельно 

совершенствовать 

устную и 

письменную речь, 

пополнять 

словарный запас, 

демонстрировать 

способность 

говорить на языке, 

используемом в 

радиотелефонной 

связи, и понимать 

его на требуемом 

рабочем уровне; 
- использовать 

стандартный 

морской 

навигационный 

словарь-разговорник 

и словарь 

Стандартных фраз 

Международной 

морской 

организации 

общения на море. 

- употребление разговорных формул (клише) в 

коммуникативных ситуациях; 
- составление связанного текста с 

использованием ключевых слов на бытовые и 

профессиональные темы; 
- представление устного сообщения на 

заданную тему (с предварительной 

подготовкой);  
- воспроизведение краткого или подробного 

пересказа прослушанного или прочитанного 

текста.  
- нахождение слова в иностранно-русском 

словаре, выбирая нужное значение слова;  
- адекватная передача содержания 

переводимого текста в соответствии с нормами 

русского литературного языка.  
- самостоятельное овладение продуктивными 

лексико-грамматическими навыками, 

разговорными формулами и клише, 

отражающими специфику общения и 

необходимой для обмена информацией по 

радиотелефонной связи; 
- развитие умения публично выступать с 

подготовленным сообщением; 
- составление и запись краткого плана текста, 

озаглавливание его части, составление вопросов 

к прочитанному;  
- написание делового письма, заявления, 

заполнение анкеты. 
- развитие умения использования стандартных 

фраз морского навигационного словаря-
разговорника и словаря Стандартных фраз 

Международной морской организации общения 

на море;  
 
 

- устный 

контроль; 
- текущий 

контроль; 
- практические 

задания по работе 

с информацией, 

документами, 

литературой; 

проекты, эссе, 

творческие 

задания, 

рефераты. 
- контроль 

перевода текстов 

общенаучного и 

профильного 

характера; 
- контроль 

упражнений на 

словообразование, 

словосложение, 

конверсии.  
- практические 

задания; 
- контроль 

высказываний по 

предложенной 

теме. 

Должен знать: 
- лексический (1200 - 
1400 лексических 

единиц) и 

грамматический 

минимум, 

необходимый для 

чтения и перевода 

(со словарем) 

иностранных 

текстов 

профессиональной 

направленности; 

- овладение лексическими и фразеологическими 

явлениями, характерными для технических 

текстов; 
- выбор нужного значения слова из серии, 

представленных в словаре; 
- расширение потенциального словаря за счет 

конверсии, а также систематизации способов 

словообразования;  
- расширение объема рецептивного словаря 

учащихся. 
- включение в активный словарь учащихся 

общенаучной, терминологической и 

профессионально-направленной лексики. 

-контрольно-
тренировочные 

упражнения 

овладения 

лексическими 

единицами. 
-контрольно-
тренировочные 

упражнения 

овладения 

лексическими 

единицами; 
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- стандартный 

морской 

навигационный 

словарь-разговорник 

в полном объеме. 
 

- расширение технического кругозора 

учащихся, их профессиональной 

информированности и общей эрудиции; 
- потребность практического использования 

иностранного языка в будущей 

профессиональной деятельности.  

- текущий, устный 

и письменный 

контроль 

высказываться по 

данной сфере 

общения в 

монологической и 

диалогической 

речи.  
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5. ЛИСТ ИЗМЕНЕНИЙ, ДОПОЛНЕНИЙ 
 

Дата 

внесения 

изменении, 

дополнений  

Номер 

листа/разде

ла рабочей 

программы 

Краткое содержание изменения 
Основания для 

внесения 

изменений 

Подпись 

лица, 

которое 

вносит 

изменения 
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     
     

 
 
 
 
 
 


